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OCOBEHHOCTH KAPEJBHbCKOM TEPMUHOJIOTUU CYIIPYKE-
CTBA U CBOMCTBA
(HA IPUMEPE ®OJIbKJIOPHbIX UCTOYHUKOB)

B Hacrodmiel craTbe paccMaTpUBAETCA KOMIUIEKC KapeabCKOW TEPMUHONOIMU CYIPYXKECTBA U CBOMCTBA B KOHTEKCTE
SI3BIKOBOM KapTWUHBI MHpa. OOBEKTOM aHajau3a IOCITY>KWIIM JBYS3bIYHBIE, ITHMOJOTHYECKHE W CONOCTABUTEIBHO-
OHOMACHOJIOTHYIECKHUI CIIOBapH, a Tarkke (POIBKIOPHBIE NCTOUYHHUKH: (hpa3eoIoTHs, TapeMusi, KapeJbCKHE 3arOBOPHBIE
TEKCTBI, MPUYNTAHUS, EUTH, CBaIcOHBIC IECHN PYHHYECKOTO THIIA M JIMPO-3IHUYECKHe TIeCHH. B pe3ynbrare mccienona-
HUS OBLTH BBISIBIICHBI JIBE TPYIITEI TEPMUHOB: UCKOHHO KapelbCKue (Iupe — MpuOanTHiCKO-(GUHCKHE), a TAKXKE MMO3/-
Hee BBITECHMBIINE UX PYCCKHE 3aMMCTBOBaHMA. bbITOBaHME HOBOI IpyNIlbl HAUMEHOBAaHHWN POJCTBA U CYIIPY>KECTBA
00YCIJIOBJIEHO MTPOXOAMBIIMMH B Kapenuu colanbHBIMU POLIECCAMU: Pa3BUTHEM KapelbCKO-PYCCKHUX CBSA3EH, a TaKKe
TTOCTETICHHON aCCUMIIISIINEH KapeJioB Ha TEPPUTOPHAX, HAXOAIIINXCS B si3bIkoBOM Torpanndne. [l CeBeproii Kape-
JIMM XapaKTEepHO yNoTpeOieHne HCKOHHO KapeldbCKUX HauMEeHOBaHMH, Toraa kak B KOxHoi Kapenun kapesnbckue Tep-
MUHBI TTOCTENICHHO 3aMEIIAIOTCs Ha pyccKue 3auMcTBoBaHUA. Ha ocHOBe aHaim3a CIOBapHBIX MaTEpUaNoB OIMCaHa
JIEKCUKA CYIPYXECTBAa U CBOWCTBA, OMPEJIETICHA UX CEMAaHTUKA U 3TUMOJIOTHS, BBISIBJIEH NCKOHHBIM U 3aMMCTBOBAHHBIN
XapakTep cJIoB. B kauecTBe HOMOIHUTENFHOTO HCTOYHUKA NPUBJICYEHBI (DOJIBKIIOPHBIE TEKCTHI, KOTOPHIE ITOKA3aJIH, YTO
HapsIy ¢ TEPMUHAMHU, HCIOJIb3yEMBIMH HOCUTEISIMU S3bIKa B MOBCEHEBHOM peul, MIHUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE TOITY-
YuIM TabyHMpoBaHHE HAaUMEHOBAHMS, BbIpaXkaeMble MeTadopaMu WM ycTosBIIMMHCS (opmynamu. Vcrnons3yemble B
OOBIICHHOH pedn, a TakKe B KOHTEKCTE Pa3IMYHBIX NMPOW3BEICHUN yCTHOW HApOIHOW MO33WHM HOMHHALIUU CYIIpY)Ke-
CTBa M CBOMCTBA MJIM MX ONMHCATEIbHBIC SIKBUBAJICHTHI 3a4aCTyI0 OTPAKAIOT XapaKTep OTHOMICHUH MEXAY Pa3InIHBIMU
YIIeHAMH CeMbH. BoIbInas 4acTh HANMEHOBaHMHA 00J7aaeT MOJOKUTEIHHON KOHHOTAIMEH, OJHAKO BCTPEUAIOTCS Tep-
MUHBI, U3Ha4YaJIbHO HAIlOJHEHHBIE HETATHBHBIM OTTEHKOM, HPOHUEH U IpeHeOpeKEeHHEM.

Kniouesvie crosa: kapenbl, KapenbCcKuil cBaeOHbIH (GOJIBKIIOp, ITapeMHsl, TEPMHUHBI CYIIPY>KECTBA M CBOMCTBA, ITOJI0XKH-
TeJIbHAsl ¥ HEeTaTUBHAs OLICHKA.
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BBengenne

TepMUHONIOTHS CYIpY»KeCcTBa, POJACTBA M CBOWCTBA CTAaHOBUJIACH MPEAMETOM HM3YUYEHHS Y LIMPOKOTO
Kpyra CIeqUalriCcTOB, 3aHUMAIOIIUXCS KaK pycckoil [bypbikun, IlonoB 2020], Tak MHOTUMU IPYTUMHU HALIM-
OHAJILHBIMHU KYJNbTypaMH, B TOM 4ucie ¢uHHO-yropckumu [Anapuanosa 2010; Kpusomexosa 2007; Mak-
cumoB 2019 u np.]. OgHAKO /10 HACTOSIIETO BPEMEHU YKa3aHHOM JIEKCUKE KapeioB He ObLIO YACTICHO JOIK-
HOTO BHUMaHHUS. MeXIy TeM AaHHas TeMaThdecKas IpyMiia MOMyTHO paccMaTpuBajiach 3THOrpadamu B
KOHTEKCTE ONMCaHUA ceMEeHHBIX 00psmoB [Cypxacko 1985]. Hekoroprle ee aclieKThl OBUIH OCBEIIEHBI ITPH
W3Y4YeHUH TEPMHMHOJIOTUM >EHCKOW COIMOBO3pacTHOM crpatudukanuu [Jluteur, Munsanees 2021].
Ha npoTspkeHrM MHOTHX JIET TEPMUHBI CYNPYXKECTBA SIBJISUIMCH NPEAMETOM CKPYIYJIE3HOTO JTHMHIBO(OIBK-
JIOPUCTUYECKOIO aHAIM3a: HOMHUHALMKM MEPCOHAKEH CBaZeOHBIX M ITOXOPOHHBIX OOPSIOB, BHIABICHHBIX B
MIPUYETHBIX TEKCTaX, CTAIH OCHOBOW Kopmyca « ToJIKOBOTO clioBaps SA3bIKa KapelnbCKUX MPUYUTAHUI, MOJ-
rorosieHHoro A. C. CrenanoBoii [CrenanoBa 2004], a Takke paccMaTpUBAJIUCh B psAJe HAay4yHBIX cTaTel
atoro ke aBTopa [CremanoBa 2003]. Cxoxue uccieqoBaHUs ObUTM MPOBEACHBI YUCHBIMH U IO BEIICCKUM
MaTepuranaM: ObUIH BBISIBJICHBI OCHOBHBIE HAUMEHOBAaHMA 4JeHOB ceMbu [Bunokyposa 2020], oTmedeH KpyT
HOMUHANWH, XapakTepU3YIOIIKX JeBYIICK U I0HOIIEH noOpaunoro nepuoza [3aiiuesa, XKykosa 2020].

B nenTpe BHMMaHHS HACTOSILEH CTaThU — TEPMHUHOJIOTHS CYTIPYKECTBA M CBOMCTBA, MOTyYUBILAs ObI-
TOBaHHE B TPAJULIMOHHOW KyJIbTYpe KapejaoB. MaTepuaiaMy HCCIEIOBAHUs CTAIN ABYSI3bIYHbBIE, STHUMOJIO-
THYECKHE ¥ COMOCTaBUTEIbHO-OHOMACHOIOTUIECKUH CIOBapH, a Takke (OJIHKIOPHBIE UCTOYHUKHU: (paszeo-
JOTHs, TapeMHusl, KapeJdbCKHe 3arOBOPHBIC TEKCThI, MIPUUHUTaHUs, EUTH, cBaJcOHbIC TIECHU PYHUYECKOTO THIA
U JIUPO-3IMYECKHUE TIECHU. AHAIN3 NMPOBEAECH Ha OCHOBE CPAaBHUTEIHbHO-THIIONIOTHYECKOrO M JIMHI'BO(OJIbK-
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JIOPUCTUYECKOTO MCTOOB. Kommnexcuoe N3YyUCHHUC MCTOYHUKOB IMO3BOJIMIIO OMPEACINUTL KPYTI UCIOJIb3YyC-
MbIX HAUMECHOBAHUH JaHHOI'O TUIIA U OIMUCATh UX CHCLII/I(I)I/IKy.

TepMHHLI poacTrea B A3BIKOBOM KapTUHE MHpPa KapejaoB

Peanu3zanusi KOHIENTOB 0TEl — MAaTh

B kapenbckoil sI3BIKOBOI KapTHHE MUpa CYIPYKECKHUE W POJICTBEHHBIE OTHOUICHUS PEATU3YHOTCS C
TTOMOIIIBIO IIMPOKOTO CHEKTPa pa3iuyHbIX TepMUHOB. K unciry Hanbolee apXxadHbIX UMEHOBAaHUI OTHOCAT-
csl Kapenbckue (mmpe — npudanTuiicko-puHCKHe) TepMUHBI THIA isd (cK.) /izd (nuBB.) — ‘oTen’, emd —
‘mMath’ (CK., TUBB.), antilas (ck.)/andilas (nmuBB.) — ‘HeBecta’, sulhani (ck.)/sulhoi (TUBB.) — ‘XKeHHX,
isintimd (cK.) / iZinddm (muuB.) — ‘oTyuUM’ (IPOU3BOIHOE OT isd), emdntimd (cK.) / emdndim (MBB.) — ‘Maye-
xa’ (TPOU3BOHOE OT emd).

C reuenneM BpeMeHH Ha TeppuTopusx [Oxuoii Kapemun®, rppanuyaniux ¢ pyccKuM HaceleHUeM, TIpo-
M30ILI0 YaCTUYHOE 3aMMCTBOBAaHUE PYCCKOHN POJICTBEHHO-CYIPYKECKOW TEPMUHOJOTHH. B Kapenosi3eraHON
cpele MOSBHINCH HOBbIE HOMUHAIIMH, ITHPOKO HCIIONb3yeMbIe HApsITy C UCKOHHO KapelbCKUMHU, THIIA fuatto
— ‘oremnr’, muamo — ‘MaTh’, IPOU3BOMIHEIC OT HUX fuatandim (tuatandam) — ‘otanMm’, muamandima (muaman-
dam) — ‘mauexa’, Zenih’h’y — “>xenux’, neves 'ky — ‘HeBecTKa’.

[lepBoHayanbHO JIEKCEMBI isd / iZd W emd UMeNN HECKONbKO 3HayeHnd. Hanbosee apxanunas ceman-
THKa HaMMEHOBAaHWH, Ha HAI B3TIISA, 3aKpEeHiIach B (PONBKIOPHBIX TEKCTaX, HAIPpHMEp, B 3ar0BOpax CjIoBa
isd /iZd, v emd ynoTpeOnsMch npu odOpaiieHuu K bory u o6o3nauanu HebGecHoro otia u boromareps: /74,
ema, pyhdhengi, poigu, ota paha voimatuz edre [KKS 1968, 462] — ‘Hebecnsriit Oten, boromateps, CesiToit
IyX, CbIH, 3a0epu 0ose3Hb’. B pasroBopHOil peun nekcema isd / izd 0003HavYana 0TIa, CTapiiero My>X4ruHy B
ceMbe, XO35IMHA J0Ma.

CeMaHTHKa CJIOBAa emd HECKOJIbKO IIMpe, TOMUMO BBIIIEYKa3aHHBIX MOHATHH (MaTh u boromareps),
JaHHAS JIeKceMa yrnoTpeOisuiack mpu 0003HaY€HUN OCHOBHOW YacCTH KaKOTo-TO IpeIMeTa, K IpUMepy, JIOI-
KH: emdpuu — ‘MaTepUHCKOE IEPEBO’; YaCTH HEBOJA: emdlaudu — TOCKa-TIOTIIABOK B YCThe HeBoma® [Maka-
poB 1990, 48], yacTu orpaxxacHus: emoaita — ‘TICHTpaIbHAsT OTOPOKEHHAsI YaCTh TPU BHITIACE OJICHEH’, Ja-
CTH KOpHSI pacTeHUi: emdjyyri — ‘leHTpanbHbIil kopeHb’ [KKS 1968, 114]. CnoBom emd Ha3bIBaIM Takke
MOTHIO HEBOJIa WJIH TIPOPYOb, Yepe3 KOTOPYIO TSHYIU HEBOJ 3UMOH, CUJICHBE (JOHIIE) IPSIIKU, CTBOJ JIepeBa,
0oJpIIyI0 YypKy. B mTOBceTHEBHON pedr MPOM3BOAHBIE OT JIEKCEMBI emd MOTIH 0003Ha4YaTh JHO TOCY/BI C
KPBIIIKOM — emus, i pyOaxu WM TIIAThs, B HEKOTOPBIX CIy4asX — HIKHIOK YacTh I00KU — emusta, KyCOK
KOXH, U3 KOTOpOH mmin carnord — emds [SSA 1992, 104]. Takum 06pa3om, OCHOBHOE 3HAYEHHE TOJHCE-
MaHTHUYECKON JIEKCEMbI emd 3aKJII0YaeTcsl B ONMMCAHWW TJIABHOM, IIEHTPaJbHOM, OCHOBHON 4YacTU MO OTHO-
LICHUIO K [EJIOMY TPEJAMETY U MOHATHIO.

[IpumeuaTenbHO, YTO JEKCEMBI iSd /iZd W emd WM TMPOU3BOJHBIC OT HUX iZACCy—emdccy, emakko—
emdkko 3aqacTyro 0003HAYAIHN 10T )KHBOTHOTO. C aHAIOTMYHON CEMaHTHKON OHM aKTHBHO HCIIOIH30BAIHCH
B COCTaBE CIIOKHEIX CJIOB, K TIPUMEpPY, emdjdnoi — ‘3aitumnxa’, emdkana — ‘Hacenka’, emdpyy — ‘caMmka pso-
yuka’ u T. 1. [MakapoB 1998, 48] unu isdsorsa — ‘cene3ens’, isdtetri — ‘TeTepeB’ U T. 1.

B mudonorndecknx pacckaszax, 3arOBOPHBIX TEKCTax W (ppa3eooruul MHUPOKOe OBITOBAHHE TIOTYUHIIA
JeKceMa muaemd — ‘MaTh 3eMIISL’, ‘TIPapOAUTEIBHUIIA’. DTO 00pa3 XO3sMUKH 3eMIIH, K KOTOPOH Kapemsl 00-
palaIuch BO BpeMsl pa3iIM4yHBIX 00psioB. K mpumepy, Bo BpeMs CBaleOHOTO pUTyaia MOJIOJAs KeHa Ipo-
CUJIa y XO3SHKH 3eMIIM TIPUHATH €€ B CBOH pox: Muaemd, kallis kandajoini, ota omakse armahakse tih
kohtah! [KKS 1983, 334] — ‘Xo3siika 3eMJId, JOpOTas, MEHS BBIHOCHBINAS, IIPUMH CBOCH JIFOOMMON B 3TO
Mecto’. CXoHOe HAMMEHOBaHNE BCTPEUYACTCS M B 3aroBOpax, HAIIPaBIICHHBIX Ha HM3JieueHHe Ooie3Hei, mo-
JYYSHHBIX OT Pa3IMYHBIX MPUPOAHBIX cTuxUil. K mpumepy, /Ui UCIeNeHUs OT Hellyra MOYTHTEIbHO 00pa-
IIATHCH K X03sHKe BOIbI, Ha3bIBas ee vienemut — ‘Marteps Bomer’ [MIBanoBa 2012, 442]. O6 ymepIeM deio-
BEKE TOBOpWIH meni mualemah — ‘ymep’ (OykB. yIlea B 3eMIIIO-MATYIIKy) Wik mualemassa makuaja —
‘yMmepiinii yenoBek’ (OYKB. CIAIIMI B 3eMJIe-MaTyIllke). B MOBCETHEBHON pedyy COXPaHWINCH BBIPAXKCHUS
muaemd kaikkii keridy — ‘Bce B 3emuto nsaryT’ (OYKB. BCEX 3eMII-MaTyIIKa cOOEpeT) U MPOTUBOIOIOKHOE

' K 10xmnoii Kapenun otHOcaTcs [pusskuackuii, Ononenxuii, KOHIONOXCKUI PaifOHBI, Ha STHX TEPPUTOPHAX TOBOPST
Ha JIMBBMKOBCKOM Hapeunu kapenbckoro s3bika. K Cesepnoii Kapenuu otHocsTcs Measexxseropckuii, Kanepanabckuid,
Myesepckuii, beroMopckuil paiioHbl, Ha 3TUX TEPPUTOPUSAX TFOBOPAT HA CEBEPHOKAPEIbCKOM HAPEUYMH KAPEIbCKOI'O
A3BIKA.
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muaemd ei priimi — ‘TipeiaH MPOKIATHIO  (OyKB. 3eMig-MaTymika He npuHsiia) [Degorosa 2000, 25]. Jlekce-
MOH emut 0003HAYANIOCH TPEAIyBCTBHIE YEIOBEKAa O KAaKOM-TO HECYAaCThe WM OOJIe3HH, paBHO KaK M O Ka-
KOU-TO ymaue: No omat emuoh §illd on, aina Se Sattuu hyvih lykkyh [KKS 1968, 114] — ‘EcTtb y Te0s1 cBOE
4yThe, KOJIb Tebe Bce BpeMs Be3eT .

B kapenbckoil TEpMUHOJIOTHH CYNPY>KECTBA IIUPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE MOYYHIIH ITPOU3BOIHBIE OT
paccMaTpuBaeMbIX CIIOB isdntd (CK.)/izdndy (MWBB.) B 3HAYCHWU ‘XO3SMH, IJIaBa CEMbU, MYXK W emdntd
(ck.)/emdndy (nvBB.) B 3HAYCHUH ‘XO035WKa, KEHA  WIN ‘CBEKpOBb’. Emdndy sie oli ukkoh luo [KKS 1968,
116] — ‘Xozsiika, )xeHa TaM OblIa cO CBOUM MykeM . [[puMeyaTenbHO, 4TO HANMEHOBAHUS KapelbCKUX MH-
(hoormdeckux MmepcoHaXKel, X034eB/XI35€K JIeca, BObI, JoMa, OaHW | T. JI. TIPEICTABIISIIN COOOM CIOBOCO-
YeTaHue, TJIaBHBIM CJIOBOM KOTOPOIo ObLIA JieKceMa isdntd/izdndy — ‘xo3saun’ wiu emdndd/emdndy — ‘xo-
3siika’. K mpumepy, vienemdndy — ‘xo3siiika BoIbl’, vienizdndy — ‘X035IMH BOABL', mecdnemdndy — ‘X03siKa
neca’, mecdnizdndy — ‘X035UH Jteca’ M T. 1.:

Terveh veinizdnddt, 31paBCTBYITE, X039€Ba BOJIBI,

Terveh veinemdndiit, 3apaBCTBYUTE, XO3SIMKU BOBI,

Terveh vein vallad vahnembat! 31paBCTBYHTE, CHIIBHBIE CTAPEHTITIHBI BOBI.
[MBanona 2012, 183].

B moBcegHeBHOU peun BCTPEYArOTCS TIArOJbl emdndoijd — ‘cTpsnars’, emdndoijdikseh — ‘Bectn Xo-
3SUCTBO’, OTpaxkarontue GyHKITHN XO3STMKA JOMa, a TAaKXKe 00pa30BaHHBIA OT rjlaroia CyOCTaHTHB emdndus —
‘CTpsIMHA .

TepMuHsbl isd/izd W emd NOTYYUIM LIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE KaK B IOBCEIHEBHOH peuu, Tak U
(ONBKIOPHBIX TEKCTaX. B KoJIMYecTBEHHOM OTHOIIEHHH IIPE00IagaoT IPUMEPhl C OCHOBOM emd, 4To, BEpo-
SITHO, MOYKET CBUETEIHCTBOBATh HE TOJBKO 00 apXaW4HOCTH CaMOM JIEKCEMBI, HO U 3HAUYE€HUH KEHCKOIO
Hayana B TPaIULMOHHON KyJIbTYpe KapesoB.

Peann3anus KOHIENTOB HEBECTA - JKEHHX

Crenyrolryro TpyIry TePMUHOJIOTHH CYIIPYKECTBa COCTABIIICT Mapa HEBECTa-)KEHUX. 3a HEBECTOH Tiep-
BOHAYAIBHO 3aKpENUICS TEPMUH antilas/andilas, 0003HAYAIOINIUI MPOCBATAHHYIO NEBYIIKY [0 CBagLOBL:
Antilas ku jo oli kihloissa, Se oli antilas [KKS 1968, 57] — ‘Angunac, eciu nmpocBaTaHa, TOT[a €€ Ha3bIBaIIN
apauaac’. DTUMONIOTHsS ClIoBa antilas/andilas BOCXOOWT K TIIArojiy antaa — ‘OTHaBaTh’, ‘JaBaTh, IUIATHTH 3a
gT10-10’ [SSA 1992, 77]. Takum 00pa3oM, ceMaHTHKA CJIOBA OTpaXkaeT PeaabHyI0 KapTHHY CBageOHOro o0psaa,
antilas/andilas — 3To neByIIka, OTJIaHHAS KEHHUXY, IIPOJaHHAs WIIH O0OeIIaHHas eMy 3a BhIKy. [locie cBagb-
ObI, a2 B HEKOTOPBIX CIIy4asx YK€ U BO BpeMs CBaIbObI HEBECTY Ha3bIBAIU mucol (CK., IUBB.) WK morSien (CK.)
— ‘momomuria’: MorsSiemeksi (alettiin kutsua) kohta kun vain sorokka pedih pantih (hdissd) [KKS, 1983, 389] —
‘Mosoauieii cTanu 3BaTh, KaK TOJBKO COPOKY” HA TOJIOBY HaJEHYT . YKa3aHHBIE TEPMMHBI 3aKPEILIUINCE 3a
JKCHIIIMHAMY, Yy KOTOPBIX He OBLIO JETEH, AaKe IMOCIe POXKICHHS ChIHA €€ Ha3bIBAIM Mucoi WIA Mmorsien.
Tonpko mocie poXAeHUs J0Uepy KEHIINHY UMEHOBaIM akka —akka (‘keHIIWHA'). Y CEBEPHBIX KapeioB 3a
MOJIOION >KEHOW 3aKpEenmuICsS TaKKe TEPMUH min'n’a, JAaHHOE CJIOBO 3TUMOJIOTHYECKH CBA3aHO C TJIAr0JIOM
mennd — ‘untn’ [SSA 1995, 195], Tak Ha3bIBaIU ACBYIIKY, MOKUAAMOIIYIO CBOM poxa, 1oM. Takum oOpazoM,
BO3HHUKAIOIIKI B X0/I€ CBaIeOHOTO pUTYyalia IeJblii KOMIUIEKC MEPEeX0/I0B CIIOCOOCTBOBAN MOSBICHHUIO OIIpee-
JICHHBIX HAMMEHOBaHMM, XapaKTePU3YIOIINX CTaTyC JCBYIIKHA OT CBATOBCTBA JI0 POXKACHUS JCTCH OIpeesicH-
Horo rona. OJHaKO CO BPEMEHEM yKa3aHHBIE TEPMHUHBI BBIIIUTH U3 YIIOTPEOICHNUS, 1 HEBECTY MOTIIH Ha3bIBATh
PYCCKHM 3aMMCTBOBAHUEM Hevestd, TOIBKO YTO BBIIIEAIIYIO 3aMYK JEBYIIKY — neves ky (JIUBB.), a XKeHy WIH
JKCHIIMHY B Opake, UMCIOIIYIO JeTel — aKkkda.

AHaNornyHbBIe U3MEHEHHUSI CBOETO COIMAJBHOTO CTaTyca MepekrBajl M IOHOIIA, MapeHb, YTO HAILIO
OTpPaXXCHUE B TEPMHUHAX, 3aKPCIICHHBIX 32 HUM. JKeHnXa, Kak U MOJIOJIOT0 MYy>a, OT MOMEHTa CBaTOBCTBA
IO POXKICHUS IodepH, HaswiBanu sulhaine/sulahaine, sulhoi, rosopunu: Mistd soitanda kuuluu, sieldd
sulahane tulou [SSA 2000, 211] — ‘OTkyna cibllieH 3BYK TapMOIIKH, OTTyAa U KeHUX npuaetr’. Tepmun
sulhaine N3BeCTEH He TONBKO KapeiaM, HO U Oonblield yacTu npubantuiicko-gunckux Hapoaos [COC 2007,
284]. K nmpumepy, y CEBEpHBIX KapeaoB TaK Ha3bIBAJIM MOJIOJOTO MYKa, a Y (DMHHOB aHAJIOTHIHOE HAMMEHO-
BaHKe 0003HaYaso keHnxa. Hapsimy ¢ yka3aHHOW CEMaHTHKOM, y KapesioB 3a JIEKCEMOM COXPaHMIOCH 3HaYe-
HUE€ MIJTOBHTHOTO MY>KYUHBI, a TPOU3BOAHBIN Ti1aron sulhastaa sBISICS MapKepoM JT0OpavHOTO MepHoa.

2 Copoka — apXxauuHblii FOJIOBHOI y6Op 3aMyKHEN HKEHIIMHBL.
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Hapsny ¢ »3TuM kak B (OJBKIOPHBIX TEKCTaX, TaK U B OOBIACHHON pe4yH YMOTPEOJSETCS TEPMUH
sulhaset (ck.)/sulhazet (uBB.) — “>xenuxu’. Hdneh kdytih monet sulhaset — ‘K Het MHOTHE YKCHUXU XOTAIH .
[Momo6HOTO poa MOHSATHSI OTHOCATCS K COLIMOHUMAaM, 0003HAYaBIIMM KOJUIEKTHBHOE UMS CBATAIOIIUXCSI.

CBuIIeTeNECTB 00 N3MEHEHNSIX HAaMMEHOBAHU )KEHUXA, a TI03)Ke My>Ka COXpPaHIIOCh HEMHOTO. JInmib
peaxue GoIBKIOPHBIE HCTOYHUKH MTOKA3bIBAIOT, YTO TIOCTIE POKIACHHS TOYEPU B CEMbE MY»Ka Ha3bIBaIH ukko
— ‘yxxo’: Ukko da pdcci kuolendoa vast armastuu. Tyttdren ku soannoo, sid mucoi akaks, sulhain ukoks
menoy [KKS 2005, 399] — ‘Myoic u neuxa nyuue cmanosames neped cmepmoio. [lous eciu pooumcs, mozoa
MYUOU Cmanym 36ams akKd, a MyxHca — YKKO'.

Hapsiny ¢ xapenbckuM TEpMHHOM B OOBIICHHOW peud 3aKpENHIOCh U 3aUMCTBOBAHHOE U3 PYCCKOTO
sI3bIKa CJIOBO senihh’a (ck.)/Zenihhy (muBB.): Konza kozic¢cou, Silloin Sanotah brihoa zZenihhd [KKS 1997,
335] — Korma cBaraet, Torza mapHs XEHUXOM Ha3bIBaOT , Briha ottamah vai lihtoo, dai Zenihh’a [KKS
1997, 335] — TlapeHs Kak cBaTaThCS MOEXal, yKe KEHUX . B HEKOTOPBIX cIydasx >KCHHMXOM Ha3bIBaJId 00-
ObLIA, T. €. MYXXUHHY, HE HallISAIEro cebe mapy 1 Ha JOJroe BpeMsi OCTAaBIIETOCs B CTATyCeE KEHUXA.

[Ip¥MeyYaTensbHO, YTO B TEKCTAX, IPUYPOUYEHHBIX K CBaLeOHOMY OOpSLY>, )KEHHMXa M HEBECTY, a TAKKE
WX pomuTenell (0Tma U MaTh) MPEACTABISIOT MOCPEACTBOM YCTOSBIINXCS OMUCATENLHBIX (OPMYJI, CHHOHH-
MUYECKHX CJIOB M BBIpOKEHHUH. IX BOZHMKHOBEHHE OMUPAETCS Ha CYIIECTBOBAaHME B KapeNbCKOHW (Impe —
npubanTUicKo-GUHCKON) TPaauIMU 3alpeTa Ha YINOMWHaHWE MMs Win o0O3HadeHue poicTBa. B cocram
3THX (OPMYIT BXOAHIN MeTadophl, OIICHOYHBIE SITUTETHI, OTTJIar0OJbHbIE IMEHA, YKa3bIBAIOIINE HA OCHOBHBIC
(dhyHxun nepcoHaxerd. K mpumMepy, B IpUYeTHON TPaaWIIMU MaTh MPENCTaBISLIACh KaK BBIPACTHBINIAS, HO-
CHUBINAs, Kayaroliasi, BHIIIECTOBABINA CBOC JUTS: aikojaiseni — ‘Mosi [MeHs| co3maBImias [BhIpacTHBINAS]’,
luatijaiseni — ‘mos [MeHs| cienaBmias, co3naBmas’ u T. 1. [CtemanoBa 2004, 17-24]. Orer uzo0paxaics Kak
XOPOUINA, KpaCUBBIA, MUIIOCTHBBIN: armas hyvdiseni — ‘MO MHUIIBIA Xopommid’, viekas hyvdseni — ‘Mol MyI-
PpHIii Xopommii®, lempi armoseni — ‘Mo# mOOUMBII MUTTOCTUBEIH U T. A. [CTemanoBa 2004, 42-46].

AHanornyHble HAMMCHOBAHUS MAaTEPH M OTIIA BCTPEYAIOTCS B TEKCTaX Kapenbckux &ir [Kapenbckue
éiru 1993, 218-220].

Ta pitdis vet tullai kukla kuvua myéten kuvuajaisella,

Vet on kuvuajaisen kovuan kulkija

Hyvin kukkahilla téilld.

Ka se vet on valkie hyvdsen vaipuvulla akdpuolella

VesiloSon virpivarsi.

JomxHa OBl cTaTh KyKia 10 HpaBy M €ro CO3AaBLICH,

Bens ero coznasmias ycepiHO CIpaBiIseT BCE JOMAIIHKUE PaOOTYILIKY,
A ero CBETIIBIN, XOPOIIHUii ke B YOBIBAIOIIEM BO3PACTE ...
CrpoitHoro (Kak WHYp) CTaHa ¢ BOASHUCTONH HU3HHBI.

[Kapenbckue éiirm 1993, 87-88§].

[Ipuuem, B KapembCKUX MPUYATAHUSX NASTCS XapaKTEPUCTHKA POAWUTENEH HEBECTHI, a B KapellbCKUX
éifrax, HaIPOTHB, POIUTENCH KEeHUXa. DTa 0OCOOCHHOCTh OOBACHIETCS IPUYPOUCHHOCTBIO MPHYETH K JIOKYCY
HEBECTHI, a EUT — K JIOKYCY JKEHUXa COOTBETCTBEHHO.

B 0603HaueHHBIX TEKCTaX 32 HEBECTOW M )KEHUXOM TaKXKe COXPaHIINCh CBOM HAMMEHOBAHUS, HEBECTa
B IPUYUTAHUAX — HECUACTHAs, MeYaIbHASI XKaJKasl U T. .. ozatoin varduoni — ‘HECUaCTHBIN CTaH’, udrane —
‘HecuactHas/kankas’ [CrenanoBa 2004, 60-65], B &irax kukla — ‘xykna’, maima — ‘peiOka’, kukka — ‘1Be-
tok’ u T. A. (Kapensckue &itrn 1993, 218). Ob6pa3 sxkeHnxa (WK )KCHUXOB) B IPUYUTAHUSAX TIPEICTABICH KaK
HEKTO JAbHUM, UyXKOW, MUPOM CO3MaHHBIA T. 1.. etdhdiset kanntut — ‘mampbHUE BBIHOIICHHBIC , ilmoin
eldtetyt — ‘mupom/cBeToM BeikopMiieHHBIe® [CtemanoBa 2004, 38-42], B élirax: Soreivarsi — ‘KpacUBBIH CTaH’,
kaunismuato — ‘xpacuBblii ctan’, Sulkkutukka — ‘menxoBsiit Bonoc’ [Kapensckue &irn 1993, 216-217].

3agacTyro B KapelbCKUX CBaZeOHBIX TEKCTaX B PENPE3eHTAlMHd OOpa3oB KEHHXA W HEBECTHI 3HAUH-
TEIbHOE MECTO OTBOAMTCS OPHUTOMOP(PHOMY KOJy: KEHUX NpeacTaBisiercs Kak kokko — ‘open’, havulintu —
‘TITyXapb’; HeBecTa — lintuseni — ‘itnika’, alli — ‘yrouka’, joutsen — ‘nedens’, kanaseni — ‘Kypodka’ v T. 1.

3 K BepOanbHOMY KOy KapeidbCKOM CBagbObl OTHOCATCS KAPENbCKHME EHTH, MapKUPYIOMIUE NOCBAACOHBIN MEPUO Ke-
HUXa, Kape€JIbCKUE CBaﬂeGHbIe PYHBI UK KapCJIbCKUC CBa}leGHbIe NECHU PYHHUYCCKOI'O THIIA, 0(1)OpMJ'l$HOLlII/Ie JIMHUKO
KOHTAKTOB POJIOB KaK B JOME HCBCCTbI, TAK U B JOME KCHHXA, a TAKXKC NPHUIUTAHUA, 6])1.1'11/1 CBs3aHBbI C 06p)1ZlOB])IMI/l
ﬂeﬁCTBMﬂMH, OPHUCHTHUPOBAHHBIMH Ha JIOKYC HEBCCTEHI B HpeﬂBeHe'-IHblﬁ nepuona.
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B menom sMoIMOHANBHEIE STUTETHI, OTIIIATOJbHBIE UMEHA, MeTaOphI, UCIIONB3YEMbIE I CO3/IaHMUS
aHAIM3UPYEMBIX 00pa30B B (POIBKIOPHBIX TEKCTaX, YCHIIMBAIOT MEJIHOPATHBHYIO KOHHOTaIuio. Mckirode-
HUEM SIBJSICTCS] KPYT HETAaTUBHO OKPAIICHHBIX XapaKTEPUCTHK HEBECTHI B CBaICOHBIX MpUUIUTAHMSIX. OTHAKO
WX TOSIBJICHUE OOYCJIOBJICHO CAMUM CBaIcOHBIM PUTYaJOM: HEBECTAa PACCTACTCS C POJHBIM JOMOM, MPOIIa-
€TCsI C ICBUYECTBOM U T. 1.

TepMUHBI POACTBA C HETATHBHON KOHHOTALIMEH

Psin xapenbCKuX HAaMMEHOBAHUH POACTBA WM CYIPYKECTBA U3HAYAIHLHO UMEIU HETATHBHYIO OLICHKY
B COIMyME, K TIPUMEPY, K 3TOH TPyIIe OTHOCATCS NMEPBOHAYAIBHO KapenbCcKue (MpuOaITHHCKO-(HHCKIE)
TepMUHBI isintimd (cK.)/ iZinddm (muBB.) — ‘oTyuM’ (TIPOM3BOIHOE OT isd/izd), emdntimd (CK)/emdndim
(muBB.) — ‘madexa’ (MPOW3BOAHOE OT emd), appi (CK.) — ‘CBEKp, TecTw’; emdntdakka (CK.) — ‘CBEKpOBB’,
anoppi (ck.) — ‘cBekpoBb, Temia’; kyty (ck.)/kydy (nuBB.) — ‘meBepw’, nato (ck.)/nado (JuBB.) — ‘30J0BKA’.
[Toz:xe gacTh M3 HUX YCTyNHJIa MECTO PYCCKHUM 3aMMCTBOBaHUSAM: muatusku, muatkoi — ‘CBeKpOBb, Temia’,
buatusku, buat’koi — ‘cBexp’, muamandima (muamandam) — ‘maudexa’, tuatindam — ‘otaum’.

PaccmatpuBas repoeB BonieOHO# cka3ku, E. M. Menerunckuii nucan: «Madexa — jxeHa, B3siTas U3
JIPYTOTO IUIEMEHH. A TPEACTABUTENN UyKOTO TUIEMEHH OOBIYHO PUCOBAJIHCH ITEPBOOBITHOMY YEIOBEKY Kak
WCKOHHBIE Bparu, JIOA0EAbI, KaK CYIECTBa, MOIIb KOTOPHIX, HE TOJBKO BOCHHAS, HO M KOJIOBCKAs, BPax-
neOHa JaHHOMY IuIeMeHH. <...> EcTecTBeHHO, YTO Madexa — KCHIIMHA YYXKOro IJICMEHH — CTAaHOBHUIIACH B
CKa3Kax 31oneikoil, BenpMoit. [Menetunckuit 1958, 182]. [lomoOHOE OTHOIIIEHHE TPOCMATPUBAETCS K Made-
X€ U B KapellbCKOW CKa30YHOW TPAIHITNH, T OHA BO MHOTOM cONFKaeTcs ¢ oOpa3oM MupHUIeCKoi 0a0bI
Croesiitarepu (Croostsp), cxoanoro ¢ baboii Sroii [Kapensckue ckazku 1963, 496—498]. [Ipumepamu Hera-
TUBHOTO OTHOIICHHUS K MaT4ePHUIIC MOTYT CTATh TAK)KE MHOTOYUCIICHHBIC PUMEPBI U3 KapeIbCKOW MapeMUu:
Emdnddm ei gu oma muamo, kudai kdil nostau, toizel kattau — ‘Mauexa He Kak pojHas MaTh, KOTOpas OA-
HOM pyko# Oyaut, Apyroil HakpsiBaeT (oxesnoM)’ [MaxkapoB 1990, 48]; Muamindamua enembdl kuundelet
gu omua muamua — ‘Mauexy OOJIBIIIE CIyIIACIIbCS, YeM CBOIO MaTh’ [Makapos 1990, 209]. [Ipudewm, ¢ oT-
pHUIIaTeTbHON CTOPOHBI XapaKTepU3YyIOT Yalle Bcero Madexy: Tuatindan piddy brihaccuu gu omua poigua —
‘OTYHM OTHOCHUTCS K MaJbUHKY, Kak cBOeMy chiHy [Maxkapor 1990, 387].

AHanu3upys Mapbl: HEBECTKA — POJHS MY’Ka, 35Th — POJIHS JKEHBI, 3aMeUaeM, YTO U3HAYAIbHO POJIU-
TEJH My’a ¥ )KeHbI MOTJIA UMETh aHAIOTHYHbIE HANMEHOBaHUS, HO MX OIICHKA MEHSIACh B 3aBUCUMOCTH OT
anpecara. OOOCOOJCHHBIM SBISAETCA TEPMUH emdntdakka — OyKB. ‘crapimas >KEHIMHA-XO3sHKa |
isdntdukko — OyKB. ‘CTapIIUi My»XYWHA-X035UH W appiukko — OyKB. ‘CBEKp-CTapIINi My>K4YHMHA', KOTOPBIE,
Ha HaIll B3I, HA0O0JIee TOYHO XapaKTePU3YIOT TOJO0XKCHHE HEBECTKH B IoMe Myka. CBajieOHbIN o0psia —
3TO HE TOJILKO M3MEHEHHE COLMAIBHOTO CTaTyca JAEBYIIKH-HEBECTHI, HO U MEPEXO0Jl MOJIOJION KESHITUHBI U3
OJHOM CEMbU B JIpYTYIO, U3 OJHOTO poja B Apyroi. B moMe mMyxa Mexay MOJIOJOM HEBECTKOM U CBEKpO-
BBIO/CBEKPOM CKJIAJIBIBAIOTCS JOCTATOYHO CJIOXHBIE OTHOIICHHS, B MPOIIECCE KOTOPHIX MPOUCXOIUT MPHOO-
[IeHre K HOBOMY poay. POJBKIOpHBIE TEKCTHl HATIISIHO HILUTIOCTPUPYIOT, YTO HEBECTKE MPUXOAMIOCH BO
BCEM CIIYIIATLCSA CBOIO CBEKPOBB: Muatuskal on hambahat pitkdd [KKS 1983, 341] — ‘Y cBekpoBu 3yObI
mHHEBIS’, Emdntakan kera Siitd riiteléy kum mdndéy miehelld [KKS 1968, 116] — ‘Co cBekpoBbIO (KCHIIIU-
HOW-XO035IMKOMN) pyraeTcs, Kak 3aMyxX BeIXOIUT ; Kai itkestih nevesky moatuskan cakattuu [KKS 1968, 465] —
‘HeBecTka 3ammakana Jaxe IOCIE TOTO, Kak CBEKPOBL mopyrana’; Maltau muatusku neveskoi kuundeluttoa,
neveskoil kai piddy kylyh kdvvd selged pezemdh [KKS 1974, 495] — ‘YmMeer MaTyIika 3aCTaBUTh ceOs CIy-
IaTh: HEBECTKAaM MPUXOJIUTCS JlaXke B OaHe CMHY eil MBITh; Robehel liendy keittimdh opastau muatusku
[KKS 1974, 495] — ‘CBekpoBb B Ky30BKE CYIl BADUTh HAYUYUT .

Terma, HaIIPOTHUB, YBAKUTEIHHO OTHOCHJIACK K 34TIO: Vdvy gostih tulou, ga muatuskal seindd voiz ollah
[KKS 1974 341] — ‘3aTb ecnu B TOCTH NPUAET, y TELU CTEHHI B Macie’. [IpuueM HeHMINCH 35Thsl, KOTOpbIe
JKUBYT TIO/IaJIbINIe, & €CJIM JTOYKA BBHIILIA 3aMYy>K 3a TIApHS U3 CBOSH NPEBHU, €ro Ha3bIBaIIU Auttuvdvy — OYKB.
‘3sTh-KaIma’, ‘KamrHbId 35Th’: Susiedu hdvii, huttuvdvvy rodih [KKS 2005, 728] — ‘Cocena He cramo, 1o-
SIBUJICS KAIlIHBIKA 34Th’. BeposATHO, Takoe HAaUMEHOBAaHUE 3aKPEMUIIOCh 33 3ATeM, KOTOPBIA 4acTo ObIBall B
JIOMeE Telly, ObLT Ha IJIa3ax y Hee.

Peann3zanus KOHUENTOB 39Th — npumMaxk

O0pa3 3575 B LIEJIOM B KapellbCKOW TPaJAUIUOHHON KyJIbType OLleHHBaeTcsi HeoqHo3HauHO. C oqHOM
CTOPOHBI, €r0 yBa)Kalld B CEMbE KEHBI, OH BCErAa ObUI MOYETHBIM rocteM: Vdavyn tulduu anopin lehmdd
voidu lypsdy, a lihtiettyy ei ni maiduo [KKS 2005, 728] — ‘34Th nipuIien — KOpOBBI MacjIOM JOATCS, YIIIET —
1 MOJIOKa He MafoT’. OTHaKO K HeMy OTHOCHIIMCH ¢ HEKOTOPOH OCTOPO’KHOCTEIO, HE XKJTAJIM OT HEro OOJIBIIONH
nomotu: Vavyn avut olah stolan pids [KKS 2005, 728] — ‘IloMoIIs 35ITsI TOJBKO 32 CTOJIOM’, T. €. 3SITh IIPH-
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XOAMUTH TOJBKO MOECTh. Tella He paccUuThIBaNa Ha ero ocoOyro MOANepkKy: Vavvym pdcc on st’oklaine,
tervis sie pakud [KKS 2005, 728] — ‘Y 3414 nieub CTeKISHHAsA, OBICTPO C Hee ymazaems’ . [1o MHCHHIO poIu-
TeJeH NEeBYIICK, HE BCAKUN MapeHb TOHMWICS B 3aThbi: Ei kai savet poakse pddietd, ei kaikiz jauholois
talkkunoa, ei kaikiz brihoiz vivyy [KKS 2005, 728] — ‘He u3 BCSKO# TJIMHBI IENAIOT TOPIIKH, HE U3 BCAKOH
MYKH TOJIOKHO, HE M3 BCEX MapHEH BBIXOJAT 35Ths .

O06pa3 mpuMaka 3aciay’KHBaeT OTACILHOTO BHUMaHUA. [lo-kapenbcku mpuMak kodavdvy — OykB. ‘Ho-
MaIHU{ 34Th’, ‘35Th U3 JOMHKA’, ‘35Th U3 KOHYpbI'. YK€ B Ha3BaHWU BBICBEUUBACTCS OTPUIATEIHLHOE OT-
HOIIIEHHE K 3TOMY TEPCOHaXY B paMKax CeIbCKOM OOIMHBL. B OONBIIMHCTBE ClydaeB Takoro 35T MOTJA
MIPUHATH CEMbsI HEBECTHI, €CIIA €€ POANTENH OBUIH YK€ B TIPEKIIOHHOM BO3pacTe, U B CEMbE HE OBLIO CBOHMX
ChIHOBEH. B (OJBKIIOPHBIX TEKCTaX HETaTWBHOE BIIEYATICHUE YCHIMBAETCS 33 CUET UCIIOJIb30BAHUS TTOITH-
YeCKHUX MPUEMOB, Pa3HOTO poAa cpaBHEHUH. CBUAETENLCTBOM 3TOMY SBISETCS AapEeMHOJIOTHYECKAs perpe-
3eHTanus oOpasa mpumaka. OH ObUT HE CaMbIM JXeJNaHHBIM 3siTeM: Kodavdvy miehistd pahin [KKS 1973,
349] — ‘Ilpumak xymmui u3 myx4aut’, Kodavdvy paha muzikka, hyvd muzikka ei tule kodavdivyksi [KKS
1973, 349] — ‘Ilpumak — 11oxoil My>K4MHa, XOPOIIMKA HE MPUAET MPUMaKoM’ . 3a4acTyr0 HE 3aCiIyKHUBaJl XO-
poiero k ceOe OTHOIIEGHUS B ceMbe XKeHbl: Yks cesti on kodavivyl kui n’eveskdrukal [KKS 1973, 349] —
‘[Ipumak 4uro HeBecTka-OemHspkka'. IIprMakaMy B OCHOBHOM TPUXOIWIN MYKYHHBI B OCIHBIC CEMBH:
Kodavivy otetah kodah [KKS 1973, 349] — ‘Ilpumaxa OepyT B u30ymky’, Hiildy ku sydz, halguo Sittuz, sid
olis kodavivy hyvi — ‘En 6b1 yromb, omopoxkHsuics ObI IPOBAMH, TOTA OBl GBLT IPHUMAK XOPOIIMM MyKUH-
Hoit’ [DemoToBa 2000, 90]. Yame Bcero My»x4mHa OBLI BBEIHYXKIEH CTaTh NMPUMAKOM, ITOCKOIBKY HE MMEI
CBOCTO JIoMa, xo3sicTBa: Kodavivvyy sanotah: valmehen koin syojy [KKS 1973, 349] — ‘IIpo mpumaxa ro-
BOPSAT; MOXHUpPAET OTOBbIA 1oM’. OH MPUXOIHMI B CeMbio HU ¢ ueM: Kodivivynd tullun, Sorokkah vaihettu
[KKS 1973, 349] — ‘IIpumakoM mpwieia, 0OMEHEHHBIH Ha copoky’. Kotavdavyllid on Sen verran osua taloh,
min verta kynnykseh puuta mdnoy — ‘OT mpuMaka CTOJIBKO K€ CIaCThs B IOM, CKOJIBKO JiepeBa YHACT Ha T0-
por’ [@enorosa 2000, 90]. 3acitykUTh YBaXKECHUE B CEMbE JKEHBI HaJI0 OBUIO OTPOMHBIM TPy I0t00ueM: Ko-
davavyl piddy astavoin Sorpil muata, dsken roiheze muzikku — ‘llpumaxky Hazl0 MocHaTh Ha OCTPHSIX OOPOHBI,
IIOCJIE ATOTO CTAHET MYXYHHOH (X03smHOM)  [Makapos 1990, 147].

CuuTanoch, 4TO ¢ TAKUM XO3SHHOM JIOM, XO3SHCTBO 00s13aTeNibHO nponaaet: Kodavivy — koin loppu
[KKS 1973, 349] — ‘[Ipumak — nomy kouell’; Sik jdi kuldani kodini pdppelipedl, pdivih perzeim moannuol
elozed jdi sil [KKS 1993, 584] — ‘Ocraycs Moii 30J0TO# TOMHK O€3/IEeIbHHUKY, BCE TOOPO TOMY, KTO CIIUT
JTHU HATIpOJIeT .

Takum 00pa3zoMm, 3a MPUMAKOM H 35ITEM B PEUYH 3aKPENWINCh CBOM TEPMHUHBL: vdvy U kodavdvy. Jlek-
cema kota/koda — ‘nom, n30y1mka’ B cocTaBe CIOXKHOTO cJI0Ba kodavdvy — mpuMak o0JiaiaeT sIBHOM HeraTHB-
HOM OIIEHKOM, YTO HAIILIO MOATBEPKACHNE B IIMPOKOM ILTACTE TAPEMHUH, PACKPHIBAIOIIEM HPOHUIECKOE, a B
HEKOTOPBIX CITy4asx MPeHeOPEeKUTEITBHOE OTHOIICHUE K TOMY TIEpPCOHAXKY B AEPEBEHCKOM COOOIIECTBE.

Peann3anusa KOHIENTOB HEBECTKA — 30JI0BKA H HEBECTKA — aeBepb

Ha mpoTspKeHHH 0AToro BpPEMEHH B KapelbCKOH TPaJWIHMOHHON KyJIbType OBUI pacHpoCTpaHeHa
Ooubliasi HepaszeleHHAs CEMBbsl, COCTOAIIAs U3 HECKOJNBKHUX MOKOJICHUH pOJCTBEeHHUKOB. HapaBHe ¢ OTHO-
LICHUSIMH HEBECTKa-CBEKPOBb, TELIA-NPUMAaK CKJIaIbIBaJIHCh KOHTAKTHl B Iapax HEBECTKa — 30JI0BKa U
HEBECTKA — JICBEPb.

Kaxk y»e oTMedaioch BBIIIE, OTHOIICHUS MEXIY MOJIOIO0W HEBECTKOH M CeMbeil Myka OBLIH HEIpOo-
cteiMi. OJJHAKO B HApOJHOH TPaAWLUHM BCE WICHBI HOBOH CEMbBU: CBEKP, CBEKPOBb, JEBEPb, 30JI0BKA KaK
PaBHOIIPABHBIC WIEHBI «UYXKOT0» POJia CTAHOBWIINCH YYACTHUKAMHU YCTAHOBJICHUSI HOBBIX POJICTBEHHBIX OT-
HomreHnid. Hambosee sipko 3TOT mpomecc ommcaH B KapelbCKUX CBAJCOHBIX MECHSIX PYHHYECKOTO THIA Ha
cioxet Miero vuotti uutta kuuda («Mup *aan HOBOJYHHSA»), UCTIOIHAEMBIX B JJOM€ JKEHUXa BO BpeMsl MpH-
e3ga Mononoi mapsel. IlpeacTaBieHHas ¢ TMO3WIMHM HEBECTHI XapaKTEPUCTUKA BCEX WICHOB HOBOHW CEMbH
MMesa HeTaTUBHYI0 OKpacKy. OHa yCHIMBAIach 3a C4eT MCHOIB30BAHMS B TEKCTAX yCTONYMBBIX CpPaBHEHHM-
MeTadop: CBEKP — BOJK, CBEKPOBb — MEIBEIUIA U T. . [10 OTHOIIEHHUIO K IEBEPIO M 30JI0BKE HCIOJIH30Ba-
JMCh CBOM IOCTOSIHHBIE yMOMOONEHUs ¢ OTpHLATEIbHBIMA OTTEHKaMU: ‘JeBeph — 3Mesl Ha mopore’ (kydy —
mado kynnyksel) u ‘301m0BKa — TBO311b B cTeHe’ (nado — nuoglu seinds).

OmHMM W3 OCHOBHBIX MOTHBOB pPacCMaTpHBAacMOW IIECHU SBJISIOTCS ITOYYEHHS: MOJIOAYIO JKEHY
HACTaBJISIIOT, KaK HY>KHO BECTH ce0sl B HOBOM JIOME M KaK HE0OXOJIMMO CTPOUThH OTHOIICHUS] C HOBBIMHU PO/JI-
CTBEHHHUKAMHU:
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A

Ei niin kun omasi koissa,
Eikd varsin vanhenpiisi.
Ukko on susi talossa,
Akka karhu kartanolla.
Kdly on kykki kynnykselld,
Nato nuoklana cupussa.
Nditd sie kovin varaja
Kyvyn kylmid sanoja,
Navon niskanaskuloja.
HA KapHI[ PAH. ®@. 1. Om. 2. Ex. xp. 20. JI. 291-
292.

He Tak, xak B cBoeM JioMe,

He kak B nome y poaurenei.
Crapuk BOJIKOM B JIOME,

Crapyxa — MeJIBEIMIIa B ycaan0e,
JeBepb 3Meeii Ha opore,
30II10BKa — I'BO3JEM B CTEHE.

HX TEI cunsHO Oofics,

XOJIOMHBIX CIIOB JIeBeps,
IToa3aThIILHUKOB 30JI0BKH.
IlepeBon moii — B. M.

OnHako (GOJBKIIOpHAS TPAIUIMS COXPAHWIA U JIPYTOW, MPSIMO MPOTHUBOIIONIOKHBIN CIIeHApUil OTHO-
[IEHUN HEBECTKM M WICHOB HOBOTO poja. B mupo-smmdeckoii mecue Pahan sulhon saannuh («0KamoOs1 Mo-
JOAYyXW»), UIMEBIIEH pacnpocTpaHeHHe Ha Bcel Tepputopun Kapenuu, moBEeCTBYETCS O TOM, Kak MOJIOIas
JKeHa TuTadeT B Jiecy (B BapuaHTax — MO JIOPOTe Ha CEHOKOC, CHJS Ha MecTpoM KamHe). HewsBecTHbBIN
(B BapuaHTax — 4y>KOi, HE3HAKOMEI], POACTBEHHUKHU: OTEI] U MaTh) BbIBEIbIBACT €€ O IMPUIMHE CJIe3 U Y3Ha-
eT, 4To Oatronika (CBEKP) OTHOCUTCS K HEW, KaK POJHOMN OTell, MaTyIIKa (CBEKPOBb) — Kak pOJIHAs MaTh, Je-

BCPb — KaK 6paT, 30JI0BKa — KaK CeCTpa. MOJ'IO,Z[aSI JKCHaA JXaJIyCTCs Ha MYyiKa:

Sehdn on se mustu mado,
Piddlld vicalla viuhkuttau.
[SKVR 1927, 267-268].

VIMEHHO OH Kak 4epHBbIi 3MeH,
Maiter-CBHUILET JIUHHON BULIEH.

BepOHTHO, 9TO YXKC HanOosee MO3IHUN 10 BPEMCHU BO3HHMKHOBCHUSA CHOXKCT, OTpaBI/IBH.II/Iﬁ HC OTHO-
MICHUS MCXKAY poaaMu, a yiKe BHyT’pHCGMCﬁHLIC OTHOIIICHUA.

BriBOabI

OCHOBBIBAsICH Ha CIIOBApPHOM, a TaK)Xe OOMIMPHOM ()OJILKIOPHOM MaTepuaie, MOKHO BBIICJIUTD Clie-
IyIoIe TEPMHUHBI CYIPYKECTBA U CBOWCTBA, XapaKTepHBIE AJI KapelbCKOM TpaauLMU U HUCIOJIb3yeMbIE B

KaK B peYH, TaK M TEKCTaX HAPOJAHOH IMOI3UH:

Tabnuna 1

HaunMeHoBaHus CyNIpYKeCTBa U CBOKCTBA

Orelng
Martsb
OTynum
Maugexa

Isd/izd; tuatto

Emd muamo
Isintimd/izinddm
Emdntimd/emdndim

Hegecra, Mosnonyxa
Kena, xo3s1iika

Antilas/andilas, min 'n’a, mucoi
Akka, emdntd/emdndy

Kennx
Myx, X035UH

Sulhani/sulhoi, Zenihh'a
Ukko, isdintdi/izindy

CBekp, TeCTh
CBEKpoOBB, TEIA

Appi, isdntdukko, appiukko, buatusku buat ’koi
Anoppi, emdakka, muatusku, muatkoi

Hesectka Nevesky
JeBeps, 30510BKa Kydy, nado
35Th Vivy
[Tprmak Kodavdivy

Hapslz[y ¢ COOCTBEHHO KapCJIbCKUMU HAMMCHOBAHUSAMU KaK B HOBCC,I[HGBHOI\/'I peyuu, TaKk U B (I)OJ'IBKJ'IOp-

HBIX UCTOYHHUKAX JOBOJBHO YaCTO UCHOJB3YIOTCS PYCCKHE 3aUMCTBOBAHUA, B HEKOTOPBIX CIy4asX MPOUCXO-
IUT 3aMeIlIeHre apXandHbIX HAaNMEHOBaHNN pycn3mMaMn. OcoOEHHO 3TO XapaKTepHO JJISl HOCUTENEH TNBBH-
KOBCKOT'O Hapeuusi KapeJabCKOTro f3bIKa, MpoxuBaromux B FOxHoi Kapenuu. Kpome toro, ¢ TedennemM Bpe-
MEHU TIOJl BO3JIEHCTBHEM U3MEHEHH MHCTUTYTa CEMBU B JEPEBEHCKOM COOOIIECTBE CTHPAIOTCS TPaHHUIIBI
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MEXIy ONpEeIeJCHHBIMU MEPHONAaMH KU3HEHHOTo nukia. CieAcTBHEM MOAOOHBIX MPOLECCOB CTAHOBHTCS
yTpaTa UCKOHHO KapeJIbCKON JIEKCHUKH, OTHOCSILENCS K TEPMUHOJIOTHH CYIIPYKECTBAa M CBOWCTBA. Y CTONYH-
BBIMH OCTalOTCS JINIIH HanboJjee ynoTpediseMble UMEHOBAHHUS.

[onyyuBiIre MOBCEMECTHOE PACTIPOCTPAHEHUE 3allPEThl HA YIIOMUHAHHUE UMS WM 0003HaYeHHE POA-
CTBa CIIOCOOCTBOBAJIM IOSBJICHUIO B (DOJBKJIOPHBIX TEKCTAX IIMPOKOTO IIacTa CPaBHEHHWH, MHOCKa3aHUi,
MeTadop, CTaBIINX OCHOBOM [UIS ONUCATENBHBIX TEPMUHOB.

Bonbmiast yacTe paccMaTpuBaeMbIX HAUMEHOBAHUN MMEIOT MEIMOPATUBHYI0 KOHHOTALMIO, OJHAKO 3a
PSAIOM TEPMHHOB M3HAYaJbHO 3aKpenuiach HEraTHBHAs OLIEHKA B coluyMe. B ocHOBe momoOHBIX XapakTe-
PHUCTHK JIEKaT CJIIOKHBIE B3aHMOOTHOIIEHHUS, K IPUMEPY, MEXKIY CBEKPOBBIO U MOJIOAOH *KeHOH chiHa. [Ipu-
MaK, My>KYMHa HE UMEBIIUI CBOETO XO35MCTBA U JOMa U BBIHYKJCHHBIA PUITH B IOM K CBOEH KEHE TaKKe
UCTIBITHIBAJI HEOJZOOPUTENFHOE OTHOIIEHHE KaK B KPYTy «HOBOW CEMBbW», TaK U B JEPEBEHCKOM COOOIIECTBE.

YCJIOBHBIE COKPAIIIEHN A

CK. — COOCTBEHHO KapeJbCKOe Hapeure KapeiabCKOTO S3bIKa

JIMBB. — JIUBBUKOBCKOE Hapeuue KapeJIbCKOIo SI3bIKa

OYKB. — OyKBaJLHO

HA KapHIl PAH — Hayunsrii apxuB Kapensckoro HayuHoro meHTpa Poccuiickoil akageMun HayK

COC — ComocTaBUTEIbHO-OHOMACHOJIOTHYECKHU CIIOBaph AUAIEKTOB KapelbCKOTO, BEIICCKOI0, CAaaMCKOTO
S3BIKOB

KKS — Karjalan kielen sanakirja

SSA — Suomen sanojen alkupera

SKVR — Suomen kansan vanhat runot
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The article examines the set of Karelian terminology for relationships through marriage in the context of the language-
based worldview. The objects analyzed were bilingual, etymological, and contrastive onomasiological dictionaries, as
well as folklore sources: phraseology, paroemia, texts of Karelian spells, laments, joiks, runo-type wedding songs, and
lyrical-epical songs. The study revealed two groups of terms: originally Karelian ones (Balto-Finnic in a broader sense)
and Russian borrowings that displaced them. The new group of appellations for relationships through marriage came
into use as a result of the social processes taking place in Karelia: development of Karelian-Russian contacts and gradu-
al assimilation of ethnic Karelians living in linguistic borderlands. Northern Karelia is noted for a predominant use of
originally Karelian appellations, whereas in southern Karelia Karelian terms are gradually getting replaced with Russian
borrowings.

Based on the analysis of dictionary materials, the vocabulary for relationships through marriage was described, their
semantics and etymology were identified, the original or borrowed nature of the words was determined. Folklore texts
were used as an additional source, demonstrating that alongside the terms used by native speakers in everyday commu-
nication also widely used are taboo appellations expressed through metaphors or established formulas.

When used routinely or in the context of various pieces of oral folk poetry, nominations for relationships through mar-
riage or their descriptive equivalents often reflect the character of the relationships between family members. Most of
the appellations have positive connotations, but some terms are inherently negatively-loaded, ironical, or contemptuous.

Keywords: Karelians, Karelian wedding folklore, paroemia, terminology for relationships through marriage, positive
and negative assessments.
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